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` 
This is semester оре 5 new possibilities of arm's length research а C 
Since the pandemic in December 2019 and national health emergency Dy ( 
Covid19 has challenged and provided some alternatives with the conduct of rësë 

production of video ethnography. 


Compared to the previous semester of Cross-Cultural Communication | use to handle 
between 2008 and 2019, the first half of the sernester deals with social research methods 
such as ethnography, video documentation and participant observation. Then the 
remainder of the semester is dedicated to a series of workshops to improve, enhance and 
enrich the initial research having an audience beyond the island of Marinduque. But since 
Covid19 pandemic has emplaced health and safety protocols, video ethnography must 
make the necessary adjustments to better suit the call and signs of the times. Although the 
topic is mostly about cultural practices of the island tolks of Marinduque, some 
modifications and innovations are in order. 


The culture-based Malayuning Komunikasyon (Purposive Communication) was added to 
further the cause of internationalization and intercultural understanding with the praxis of 


arm's length research and video ethnography. The other innovation for the semester is the 

integration of some modules from the Graduate Diploma in Cultural Education, in particular 
CulEd 205: culture-based media documentation prepared by Ar. Manolet Garcia for GDCE 

teacher-scholars in Mimaropa. 
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ukit, Mandaragat, Tawak: Ancient Antidote of Marinduque and Mga Putik sa Palad. O 
other hand BAC 3B has produced: hook.ph x modern harana, Kusina sa Plaza, Morion 
handicrafts and Putong/tubong. 


What this Video Ethnography Film Catalogue includes are the posters, synopses, screen 
grabs of teasers and the video itself along with the final script. For reference and guidance 
for the internationalization process of some niche courses for island and archipelagic 
studies after and beyond the Covid19 pandemic. 

X T NAGA Digitally signed by Randy Nobleza 

| gr Date: 2021.12.15 09:58:16 «08'00' 

Assoc Prof. Randy T. Nobleza, Ph.D. 
Institute of Arts and Social Sciences 


Marinduque State College 
1st semester 2021-22 
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a at Research and Development: 
% > TWINKLE FERNANDEZ 
ERICKA LABOG 


Producer / Production Head: 
< JOHN ALEXIS GUPIT 


Production Assistants: 
JONALYN FABRERO 
MARLYN JOY FATLLA 


SYNOPSIS 


The video ethnography entitled “Panata at Pag-ukit” revolves around the religious devotion 
of an individual wearing a Morion mask during Lenten Season in the province, and the 
process of making a Morion mask from Mogpog, Marinduque. It also provides a brief 
preview of Mogpog's breathtaking tourist spots. 

Marinduque is an island province in the Philippines located in Southwestern Tagalog Region 
or MIMAROPA. It is made up of six (6) municipalities and one of them is Mogpog. Mogpog 
a third-class municipality, originated from the word “maapog” that means the manufacture of 


lime. 
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e. In the province of TER, Morion is one of the very well-knownfestivals. As part of our 
COT NIU. v... 79. a" T WU INUENIT i s T nun. 

tradition, we celebrate Holly Week every year. All of the participants in this event make their 

out “ч = ШЕ Saye LL. TUUS 

VOWS as one of their roles in joining moriones. They use their different, colorful costumes and. ` 

5e oh oe. «al 

masks. And one of the people who have their title and are very skilled woodcarvers and 









makers of Morion masks is in the villages around Mogpog. This maa is rich i in 
Ap a ИЕШЕ 

various cultures and traditions such as Putong, Kangga Festival, and the Moriones Festival. In, 

baa OS 
addition, it also has a variety of livelihoods like fishing and farming. The municipality. of, ka d 
Mogpog is known as an importer of a natural Morion mask because of Mr. Buddy 
Liwanagan. Buddy Liwanagan is known as a great sculpturist in the province when it comes 
to the Morion mask and because of his talent, he become featured and his artwork in the 


Local Legends in ABS CBN. 


It is the Moriones Festival that comes first to our mind whenever we hear Marinduque. It has 
a large impact on our tradition and culture. We also want to give information about the 
culture and its background because our generation today loses attention to realizing and 
knowing the real meaning of such a tradition. Included here is the history, which will inform 
us and educate us to fully understand the culture and tradition. Also, it attempts to inspire 


creative Marindukanon to preserve the tradition of making morion masks. 


It also has a large impact on the tourism industry, which gathers tourists to travel and even 
experience our own culture. In such a way, we can show them and inform them of what we 
have in our province. It also has an impact on our economy in which they can buy some 


products from our province and promote them in their places. 
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*PANATA AT PAG-UKIT” 


SCRIPT. (Draft) 


Time: 10-15 mins. 


VIDEO AUDIO/VOICE OVER 


Opening scene Sa gitna ng pandemya patuloy 
pa rin ang pagsisikap ng mga 
tao at  pagsisipag para sa 
kinabukasan. Marami man ang 
nawalan ng trabaho ay may 
kanya kanyang diskarte upang 
maitaguyod ang pamilya. Ang 
ating paniniwala bilang 
kristiyano ay hindi naantig at 
patuloy tayo па nagdarasal 
para sa kaligtasan ng bawat 
isa. 


Bahay Pamahalaan ng Mogpog Sa lalawigan ng Marinduque, 
Magagandang tanawin dito matatagpuan ang bayan ng 
Kangga Festival Mogpog kung saan nagsimula ang 
Moryonan unang  moryonan. Ang  hanap- 

buhay ng iba dito ay pagsasaka 


Book Nook Marinduque 
Mimaropa Creative Hub 


"a International Year 
4 ë of Creative Economy for 
Sustainable Development 












4 












5 
epublic of the Philippines 
ARINDUQUE S TE COLLEGE ` 
nza, Boac, Marinduque № 


X, Management 
System 
ISO 9001:2008 
















: BOOK NO9K 300k Nook | 


- на. E. an. 
Marinduque... 








| Wwwituv.com 
ID 9108634250 









NN 
pagsapit ng Holy week 


pagsusuot ng damit "ad 
sundalong romano. Ang nakaka: 
akit dito ay ang iba't ibang 
hugis at disenyo ng maskarang 
moryon. 


Host Kilala ang Mogpog dahil dito 
nagsimula ang orihinal na 
moryon. Tara at kilalanin 
natin ang isa sa mga naguukit 
ng moryon dito sa bayan. 
















Interbyu sa Artista interbyu 
Proseso ng paggawa 
Mga materyales 
Tapos na produkto 
Mga iba pang naukit 


Moryon mask Ang ating pananalig at pag-asa 
ay hindi nagagapi dahil tayo ay 
Filipino, may dumating man na 
bagyo ay nalalagpasan din 


natin. Saludo sa mga 
manggagawang Pilipino kahit 
anong trabaho basta't marangal 
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SA MASUSING PANANALIKSIK NINA: TWINKLE FERNANDEZ 
ERICKA LABOG 
AT SA MASINING NA PRODUKSYON NINA: 
JOHN ALEXIS GUPIT 
JONALYN FABRERO 
MARLYN FATALLA 



















vL S 

ы ç. Vrat 

epublic of the Philippines | Management [а]: - К: 
System š 


| aps STATE COLLEGE | 
- RN Ë £ Ф ISO 9001:2008 5 


| 300k Nook CX E pm 


ID 9108634250 





Book Nook Marinduque 
Mimaropa Creative Hub .. 
#7 International Year s 
4 p of Creative Economy for 


Sustainable Development 





_ м ж Mee % 


194 L3 


Republic of the Philippines 


Management 


ISO 9001:2008 


sf ve CT MARINDUQUE STATE COLLEGE А || System 


Tanza, Boac, Marinduque”. 


Book Nook ` ` i 
WI CN NG 
М 


www. tuv.Com 
Ў 10 9108634250 


arinduque 


COMUNICATION ELECTIVE CROSS 
CULTURAL COMMUNICATION 
BAC-3A GROUP 1 


INIHAHANDOG NG: 
TANIKALA PRODUCTION 


ISANG DOKUMENTARYO 


MULA SA PANULAT AT DIREKSYON NINA: 
GRACE ANN LAYOSA 
JOHN GEOFT JARDELEZA 
SA MASUSING PANANALIKSIK NINA: 
TWINKLE FERNANDEZ 
ERICKA LABOG 
AT SA MASINING NA PRODUKSYON NINA: 
JOHN ALEXIS GUPIT 
MARLYN FATALLA 
JONALYN FEBRERO 





ll Ji Republic of the Philippines S Management [s]; "E 
sl ve MARINDUQUE STATE COLLEGE A System 


Q Tanza, Boac, Marinduque* à, ISO 9001:2008 "Yel E 
B OO k N OO k “с ë TÜvPheinand 
ше -- “ы \ ID 9108634250 
“Marinduque ` 
COMMUNICATION ELECTIVE CROSS 


CULTURAL COMMUNICATION 
BAC- 3A GROUP 1 


INIHANDOG NG: 
TANIKALA PRODUCTION 


ISANG DOKUMENTARYO 


і MULA SA PANULAT AT DIRERSYON NINA: 
; = GI. GRACE ANN LAYOSA 


INKLE FERNANDEZ" 
a ERICKA LABOG 
MASINING NA PRODUKSYON NINA: 
JOHN ALEXIS GUPIT 
MARLYN FATALLA 
JONALYN FEBRERO 





Republic of the Philippines 


ан: эш Management 
MARINDUQUE STATE COLLEGE А System 
Tanza, Boac, Marinduquet x ISO 9001:2008 


B OO k N OO k | US | TÜVRheinland 


wu un “ жас; | 
“Marinduque... 


www. tuv.com 
/ ID 9108634250 


š As. 


BUONG PUSONG INIHAHANDOG NG 
TANIKALA PRODUCTION 


pa 


т 


m 
PAG-UKIT © 


ISANG DOKUMENTARYO 


MULA SA DIREKSYON NINA: 
CRACECANN, LAYOSA 
JOHN GEOFT JARDELEZA 


SA MASUSING PANANALIKSIK NINA: 
TWINKLE FERNANDEZ 
ERICKA LABOG 
Pe 
G NA PRODUKSYON NINA: 
% D JOHN ALEXIS GUPIT 
JONALYN FABRERO 
MARLYN JOY РАА! 1А 


b" 


` 





| M Republic of the Philippines Management 
“ы Te CI MARINDUQUE STATE COLLEGE / System 
if ` Q Tanza, Boac, Marinduque LET ISO 9001:2008 





2 " ® 

„Ж "A TUVRheinland 

MEA Book Nook | 

мы oe "ep I 

YAON OO OO CERTIFIED | 1 20553220 
CB c 


gu а Marinduque 
k”. ç TEASER 


**^ PANATAatPAGUKIT TEASER.mp4 





Book Nook Marinduque 
Mimaropa Creative Hub 


International Year 
of Creative Economy for 


Sustainable Development 


2532] 


















ha 


а 
\ Management 
System 

ISO 9001:2008 5 


> 
epublic of the Philippines ? 
Cai cri ST ATE COLLEGE ` ess 


ID 9108634250 


UU. P. ` в 
E | L ^ m" 4 ) Gm “Fell Y 
By The National Book Development Воага Ш 5o k N ook PMA | NONE 





FILM 
Book Nook Marinduque 
Mimaropa Creative Hub .. 
#7 International Year s 
4 p of Creative Economy for 
Sustainable Development 
, e. 








M Republic of the Philippines Management 
Te CI MARINDUQUE STATE COLLEGE Р System 
Q Tanza, Boac, Marinduque L5 ISO 9001:2008 


Book Nook MEE ca 
Marinduque 





ШЗ PANATA AT PAGUKIT.mp4 


paa 


Mung pito na un, yun ung taonina apag-Sakripisyo mo na bulaklak 


Updated Blogs 


Panata at Pag- тте 


ukit PANATA AT 


A documentary by selected students B A 
of Bachelor of Arts in E 


Communication. 7777 77771 
ask making and the vow of its 



















& 
epublic of the Philippines ? 
Cai cri STATE COLLEGE ` ti 


Management 
System 
ISO 9001:2008 


Book NOOK: "MAL oou... 


ID 9108634250 


VIDEO (TEASER) 


Trailer 


(Google drive) 
https://drive.google.com/file/d/1xQg1 GtaMH7WoGjf66KH9FgN5kvGqhQvO/view?uspzdrivesdk 


(YouTube) 
https://youtu.be/vUxFHwrvSos 





VIDEO (Final Cut) 
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December 2019 and national health emergency by March 2020, Covida 
Ў: Ча s 

challenged and provided some alternatives with the conduct of research and pro N of 


ethnography. _ say MG 
% 


Compared їо the previous semester of Cross-Cultural Communication І use to handle between 2008 
and 2019, the first half of the semester deals with social research methods such as ethnography, 
video documentation and participant observation. Then the remainder of the semester is dedicated 
to a series of workshops to improve, enhance and enrich the initial research having an audience 
beyond the island of Marinduque. But since Covid19 pandemic has emplaced health and safety 
protocols, video ethnography must make the necessary adjustments to better suit the call and signs 
of the times. Although the topic is mostly about cultural practices of the island folks of Marinduque, 


some modifications and innovations are in order. 


The culture-based Malayuning Komunikasyon (Purposive Communication) was added to further the 
cause of internationalization and intercultural understanding with the praxis of arm's length 
research and video ethnography. The other innovation for the semester is the integration of some 
modules from the Graduate Diploma in Cultural Education, in particular CulEd 205: culture-based 


media documentation prepared by Ar. Manolet Garcia for GDCE teacher-scholars in Mimaropa. 
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What this Video Ethnography Film Catalogue includes are the posters, synopses, screen grabs of 


teasers and the video itself along with the final script. For reference and guidance for the 
internationalization process of some niche courses for island and archipelagic studies after and 


beyond the Covid19 pandemic. 


Assoc Prof. Randy T. Nobleza, Ph.D. 
Institute of Arts and Social Sciences 
Marinduque State College 


1st semester 2021-22 
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din ng hirap na kanilang dinadanas. Ang mga masasarap nilang huling isda'y minsan lang matikmai 
ng kanilang kumakalam na tiyan. Madalas, ibinebenta nila ito para makabili ng ipapakain sa kanilang 
pamilya. Mayaman ang karagatan, pero ang isang mandaragat ay hindi pa rin maiahon ang sarili sa 
kahirapan. Ang panganib sa dagat ay hindi alintana, walang kasiguraduhan ang agos ng panahon. 

Hindi biro ang kanilang sakripisyo sa laot. Bayani sila kung ituran sapagkat handa nilang 
ibuwis ang sarili para sa pamilya. Marangal ang trabahong ito at walang dapat na ikahiya. Hindi rin 
natin maipagkakaila na malaki rin ang papel na kanilang ginagampanan sa lipunan at ang kanilang 
kontribusyon upang mas mapabuti ang ating bansa. 

Hamos na at ating saksihan ang kwento ng isang mandaragat mula sa bayan ng Boac na ang 
kaniyang pamamaraan ng paghuli ay ang tradiysunal na pamamaraan na kung tawagin ay “Bobo”. 
Samahan ninyo kaming alamin ang kaniyang kwento at kung paanong ang pagbubobo ay 


nakatutulong sa kanila lalo na ngayong panahon ng pandemya. 
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VIDEO 


AUDIO 





EXTREME WIDE SHOT: Haring 
Araw habang sumisikat sa 
Silangan 


WIDE:Mangingisda na nag-aayos 
ng kaniyang mga lambat at iba 
pang gamit sa bangka 


CUT-IN: Lambat at iba pang 
gamit sa bangka 


VOICE: 

Ang bawat pagsikat ng Haring Araw sa 
Silangan ay nagsisilbing panibagong 
pag-asa sa magigiting nating kababayan 
na ang pangunahing hanapbuhay ay 
pangingisda. 


VOICE: 

Batid sa kanila ang mga hamon na 
maaring makaharap habang sila ay nasa 
gitna ng laot. Tinitiis nila ang hirap 
dulot ng mainit na panahon o malalakas 
na alon kapalit ng maliit na kita 

na maiuuwi sa kanilang mga pamilya 
pagdating ng hapon. Ang kanilang 
sakripisyo sa paghuli ng isda sa kabila 
ng iba't ibang hamon ay patunay kung 
gaano kasipag at kapursigido ang mga 
Pilipino at handa nating isakripisyo 
ang atin sarili para mapunan ang 
pangangailangan at ating mga pamilya. 











EXTREME WIDE SHOT: Balanacan 
PORE 


MONTAGE: Bayan ng Boac, 
Kapitolo, Laylay Port 


MONTAGE: Moriones festival, 
Battle of Paye site, 
Bila-Bila Festival. 








VOICE: 

Ang Marinduque ay isang isang isla na 
matatagpuan sa rehiyon ng MIMAROPA. 

Ito ay tinaguriang "PUSO NG PILIPINAS" 
dahil sa kaniyang hugis at heograpiyang 
lokasyon. 


Ang Boac na siyang kabisera ng 
lalawigan ay maituturing na 
pinakamayaman sa anim na bayan nito. 
Hitik sa kultura at tradiyon na tunay 
na maipagmamalaki ng mga Marinduqueno. 


VOICE: 

Kilala rin ang bayan na ito bilang 
lugar kung saan isinasagawa ang 
Moriones Festival tuwing Mahal na Araw. 


Tuwing buwan naman ng Hulyo, 
ipinagdiriwang ng mga Marinduqueno 
ang Battle of Paye. Samantala, 
tuwing ika-8 ng Disyembre, 
ipinagdiriwang din dito ang 
Bila-Bila Festival. 
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VIDEO 


AUDIO 





MONTAGE: Nagtatanim ng palay, 
naglulukad, at nangingisda 


MEDIUM: 


VOICE: 
Pagsasaka at pangingisda at pangunahing 
hanapbuhay ng mga tao rito. 


HOST 

Subalit kung pangingisda rin lang 

ang ating pag-uusapan, ang mga 
mangingisdang Boakenyo ay maraming 
tradisyunal na pamamaraaan. Halina at 
samahan ninyo kaming alamin ang ilan 

sa mga tradiyunal na pamamaraan ng 
pangingisda at ang pang araw-araw na 
kaganapan sa buhay ng isang ordinaryong 
mangingisda sa Bayan ng Boac. 








MONTAGE: 


MEDIUM CLOSE UP: Artista 
habang inaayos ang laman ng 
kaniyang bangka 


CLOSE UP: expression ng 
artista 


CUT-IN: laman ng bangka ng 
artista 


VOICE: 

Panibangong araw na naman ang 
kahaharapin ni Tatay . Alas 
| _ pa lang ng umaga, maaga na siyang 
gumigising upang ihanda na ang kaniyang 
mga dadalahin papunta sa laot. 





MEDIUM CLOSE UP: Artista 
habang nag-aayos ng bangka 
at iba pang dadalhin 


HOST 
Ano po ang inyong ginagawa? 





Ano po ang inyong hinahanda o dadalhin? 


ARTISTA: 
(Answer) 
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VIDEO AUDIO 





MONTAGE: Pagtulak ng bangka HOST 

papunta sa tubig, pagsakay sa Kasama ni Tatay noong araw 
bangka, pagsagwan papalayo sa na iyon ang kaniyang sa 
pampang pagpunta sa laot upang ihulog/tingnan 
ang kanilang bubo. Kadalasan, dalawa o 
tatlo sila sa bangka upang isagawa ang 
ganiton uri ng pangingisda. 





CLOSE UP: Pinapakilala ng 
artista ang kaniyang sarili. 


ARTISTA 
(Maiksing pagpapakilala ng sarili) 





TWO-SHOT: Host at ang subject 
habang nag-uusap sa tabing 
dagat. 


OVER THE SHOULDER: Host HOST 
talking to the subject about Ano ang pagbububo? 
Bubo fishing Kailan ginagawa ang pagbububo? 





Paano o saan natutunan ang ganung 
pamamaraan ng paghuli ng isda? 


(More questions) 





MEDIUM CLOSE UP: Subject ARTISTA 
answering the questions of (Answer) 
the host 

CLOSE UP: Host habang HOST 





naglalakad ng madahan 
buhangin ng dalampasigan at 
nagbibigay ng karagdagang 
impormasyon na kanilang 
nakalalap tungkol sa 
pagbububo 








Ang pagbubobo o ang "BOBO FISHING" ay 
isang uri ng tradiyunal na pangingisda 
na gumagamit ng Bobo traps imbis na 
lambat. Ang Bobo traps ay kadalasang 
yari sa hinabing manipis na kawayan o 
minsan naman ay 
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VIDEO 


AUDIO 





MEDIUM CLOSE UP: Host still 
explaining. 


TWO-SHOT: Host at ang subject 
habang nag-uusap sa tabing 
dagat. 


MONTAGE: Pamamaraan paano 
ginagawa ang pagboboo, 
struggles ng artista habang 
isinasagawa ang pagbobobo 


MONTAGE: Eksena pabalik sa 
pangpang, mga huling isda 
noong araw na iyon. 


HOST 

Ang ganitong pamamaraan ng pangisgisda 
ay tinawag ng mga mangigisda na 

bobo, mula sa salitang Tagalog na 
nangangahuluhan na mahina o walang 
isip, sapagkat ito ang pinakamadaling 
paraan upang ilarawan kung paano 
nahuhuli ang isda. Sa ganitong uri 
kasi ng tradisyunal na pamamaraan 

ng pangingisda, kapag ang isda ay 
nakapasok na sa Bobo o sa trap, hindi 
na ito makakalabas. Kadalasan, ang mga 
nahuhuli ritong lamang-dagat o isda ay 





HOST 
Paano po ginagawa ang pagbobobo? 


(Narration ng Artista sa mga sumusunod 
na mga tanong) 

HOST 

Ano-ano po ang mga kailangan sa 
pagbobobo? 





Ilang araw o gaano katagal iniiwas sa 
dagat ang bobo? 


Ilang tao po ang kadalasang 
gumagawa ng pagbobobo? 


Ano-ano po ang mga struggles na 
nararanasan ninyo habang nasa laot? 


HOST 
(Host narrating gaano karami ang huli 
noong araw na iyon) 











CLOSE UP: Artista 








HOST 

Ano po ang ginagawa ninyo sa mga huli 
ninyo? Magkano kadalasan ang kinikita 
sa mga huli kung ipinagbibili? 
ARTISTA 

(Answer) 











` 
E 
ee of the Philippines 





; Management 


System 
ISO 9001:2008 


www, tuy.com 
ID 9108634250 





VIDEO 


WIDE: Tatay pauwi 
ng kanilang bahay dala-dala 
ang huling isda 





AUDIO 
HOST 
Noong hapong iyon, ito lang ang huli 
ni Tatay . Sapat na 





upang may maiuwi sa pamilya upang 
pang hapunan. Ang sobra sa kanilang 
huli ay siya namang ipagbibili ng 
kaniyang misis upang may maipandagdag 
sa kanilang mga pangangailangan. 








CLOSE UP: Artista habang 
naglalakad pinong buhangin 
sa tabing dagat. 








HOST 

Walang kasiguraduhan ang magiging 
huling isda ng mga kababayan nating 
mangingisda sa araw-araw. Ang bawat 
pagsuong at paglalayag patungong 
laot kalaban ang matinding init, 
pabago-bagong panahon, at malalaking 
alon ay ilan lang sa kanilang mga 
pagsubok. 





Tunay na maituturing silang mga 
bayani dahil sa kanilang sakripisyo 
at pagsisikap para mapunan ang 
pangangailangan ng kanilang pamilya 
sa araw-araw. Maliit man ang 
kinikita sa pagbubobo, hindi natin 
maipagkakaila na mahirap at 
marangal ang ganitong uri ng 
trabaho. Nagsisilbi rin itong 
paraan upang mapanatili ang 
ganitong uri ng tradisyon sa 
pangingisda na sa ngayon ay tila 
namamatay na. 















; Management 
System 


Е Í / v ? Republic of the Philippines 
Й Л 
ISO 9001:2008 


MARINDUQUE STATE COLLEGE 
BI NOOK Tanza, Boac, Marinduque: 
VI 


zo BOOK NOOK ^ 


„ч 


www,.tuv.com 
ID 9108634250 





Є е 
—— Marinduque 
% RA 
%. MA, ` 
IN 
N 1 
Ф k. Pi 
3s š 
NG 
а 





Book Nook Marinduque 


Mimaropa Creative Hub . 


International Year 
of Creative Economy for 


Sustainable Development 


242] 












X Management 
System 
ISO 9001:2008 


A RINDUQUE STATE COLLEGE 


nza, Boac, Marinduque 
pi @ 
TUVRheinland 


Book Nook | TTS] RM 





ID 9108634250 





Their sacrifices in fishing despite of various challenges is proof of perseverance and how. diligent_ 
the Filipinos are because we are ready to sacrifice ourselves to fill the necessities of our families.. ` 
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https://drive.google.com/file/d/1- 
aolrJqGlouJPKObHfIB jKHbg06XWQ0/view ?uspzsharing 





Video Link 
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https://abdullahismaelmagd.wixsite.com/website 











Mandaragat blogsite 
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graphy Film catalogue 


CX. 


challenged and provided some alternatives with the conduct of research and production of "ie ща, ж 
ethnography. ы 


Compared to the previous semester of Cross-Cultural Communication | use to handle between 
2008 and 2019, the first half of the semester deals with social research methods such as 
ethnography, video documentation and participant observation. Then the remainder of the 
semester is dedicated to a series of workshops to improve, enhance and enrich the initial research 
having an audience beyond the island of Marinduque. But since Covid19 pandemic has emplaced 
health and safety protocols, video ethnography must make the necessary adjustments to better suit 
the call and signs of the times. Although the topic is mostly about cultural practices of the island 


folks of Marinduque, some modifications and innovations are in order. 


The culture-based Malayuning Komunikasyon (Purposive Communication) was added to further the 
cause of internationalization and intercultural understanding with the praxis of arm's length 
research and video ethnography. The other innovation for the semester is the integration of some 
modules from the Graduate Diploma in Cultural Education, in particular CulEd 205: culture-based 


media documentation prepared by Ar. Manolet Garcia for GDCE teacher-scholars in Mimaropa. 
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Since 2021 is'alSo.the international year of creative economy for hM. 


global recovery, the initial intent was to come up with a creative which w 


such topics. The BAC3A has prepared video ethnography: Panata at pag-ukit; Mandaragat; тама оер. 


Ancient Antidote of Marinduque апа Mga Putik sa Palad. On the other hand ВАС ЗВ has produced: 


hook.ph x modern harana, Kusina sa Plaza; Morion handicrafts and Putong /tubong. 


What this Video Ethnography Film Catalogue includes are the posters, synopses, screen grabs of 
teasers and the video itself along with the final script. For reference and guidance for the 
internationalization process of some niche courses for island and archipelagic studies after and 


beyond the Covid19 pandemic. 


Assoc Prof. Randy T. Nobleza, Ph.D. 
Institute of Arts and Social Sciences 
Marinduque State College 

1st semester 2021-22 
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naging maayos ang pagbubuo nila ng kanilang video ethnography. Sa kabila ng BA 
panahon, hindi ito naging hadlang upang maisaayos at mapaganda ang kanilang proyekto. 

Nais din nilang maghayag ng pasasalamat sa taong naging bahagi ng kanilang 
proyekto. Ito ay kilala bilang si Ka Merling, isang mahusay na manggagawa ng palayok at 
naninirahan sa Barangay Kasily, Santa Cruz, Marinduque. Sa kaniyang pagbabahagi ng mga 
kaalaman ukol sa paggawa ng palayok, nakatulong ito sa pagsasaayos ng video ethnography 
ng Hul-tura Production. 

Gayundin sa kanilang guro na si Dr. Randy Nobleza na nagbahagi din ng iba 
pang impormasyon at suhestiyon upang mas mapalawak pa ang nasabing proyekto. Nagbigay 
din siya ng mga halimbawa kung paano ito maisasagawa ng maayos at malinis. At laging 
pagpapaalala sa nasabing proyekto. 

At panghuli, nagpapasalamat din ang Hul-tura Production sa mga miyembro 
nito dahil sa walang sawang pagtutulungan at kooperasyon ng bawat isa at nag-resulta naman 
ng isang matagumpay na video ethnography na pinamagatang "Mga putik sa palad". Bunga 


na din ng kanilang sakripisyo at pagod sa pangagalap ng mga impormasyon. 
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probinsya ng Marinduque gayundin sa iba pang lugar dito sa Pilipinas at maaari din sal 
bansa. Ang nasabing proyekto ay makakatulong upang mas mapaunlad at maipagmalaki ang 
isang likha gamit ang mga palad. Maaari din itong maging inspirasyon sa ibang tao upang 
gawing hanap buhay ang paggagawa ng palayok na tinatangkilik naman ng maraming tao 
dahil sa dami ng pakinabang nito. Maaaring gamitin sa pagluluto at pwede din pagtaniman 


ng mga halaman. 
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Maring, one of the great clay artists from Sta Cruz Marinduque. It alsc ic 


overview of how Pottery are made — making this culture alive since Marco 


present generation. 





Christianization of the island province started during the 17th Century. This municipality is 


Santa Cruz literally means "Holy Cross”, an appropriate name for the place consid 


rich in various cultures and traditions such as Ati- Atihan Festival, Moriones Festival and 
Putong. Also fishing and farming are the variety livelihood in Sta Cruz. But, another distinct 
story lies behind the idea that Santa Cruz holds a culture of making clay-pots somewhere in 
Northern part of the municipality. 

Pottery is one of municipality's oldest and most widespread culture art. The objects made 
are commonly useful ones, such as plates or bowls from which food can be served and 
where plants can grow and live life. 

This video shows the daily life of diligent Sta. Cruzin clay artists and how they aim to have 
machineries after decades of being the masters of pottery in and outside the province of 


Marinduque. 
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IK SA PALAD 


ngdokumentaryo 


Sa pagkatha guma solano 
Norielyn Privado 


Sa D ireks yon Mi: 
SPA 
Chednie Portento 


sa panunulat mina: 
Razel Pacaigue: Jazzmae Pacheco 


» ° : Mts 
Sa masusing pananaliksik nasty 


MJ келч GAL 


Sa M к. CO HA nina: 


Liz Rey ` 
Ma ЫА Palatino 


Book Nook Marinduque 
Mimaropa Creative Hub 


International Year 
of Creative Economy for 


Sustainable Development 


2021 








r; с. é 
E v. 


тасы ATE COLLEGE +. | System 


4 Ro 
POTTERY" 
SCRIPT 






X, Management 


ISO 9001:2008 





| Wwwituv.com 
ID 9108634250 





VISUAL 





Opening scene. 


Wide shot. Santa Cruz Town Plaza 


Random Shots. Arts and Crafts 








ihe Philippines”, has been known for being sere 
hence, ample with culture, traditions along with 
crafts and art. Ang probinsya ay kilala dahil sa 
Moriones Lenten Rites, Bila-Bila Festival, and 
Putong. Bukod pa rito, ang Marinduque ay sagana 
rin sa sining katulad ng "Pottery". Sa lugar ng Kasily, 
Santa Cruz ay nagsasagawa ng paghuhulma mula sa 
putik, kung saan karaniwang palayok ang kanilang 
ginagawa na naging bahagi na ng kanilang pang 
pamumuhay at komunidad. 


(Upbeat background music) 
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3. Holy Cross P rish 


ish 4: Handheld mote Front of the 


Church. 
E 






Pan and tilt movement. 


Int.( architectures and frames ) 










architecture of the F 
religious side of Sta. 
Cruz natives, the majestic struct 
doesn't only hold the scared religious 
also the historical purpose of defiance. abe 
simbahan na ito ay tinutiring na pinakamatandang 
simbahan na mas matanda pa sa Boac Cathedral, ito 
ay itinayo noong 1792 na siyang naging proteksyon 
ng mamamayan mula sa kalamidad at mga piratang 
Moro. Ang Holy Parish Church ay hinahangaan dahil 
sa uri 

















ng pagkakagawa at sa mga inukit na retablong 
matatagpuan sa simbahan. Despite of several 
needed renovations, the history remains due to 
preserved interiors and furnishing. 


(Upbeat background music) 
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1 ` 4 
“Аы” 
B ж. Pamahalaan өз a Cruz 


22. “Solo shot. Static. 


"à. 


High Angle. Tilt and Pan movement. Motion Statue 
and Santa Cruz marks. 


Maniwaya Island, Kawa-kal 
marami pang iba. 


say ЧАЎ 
Now, let us rediscover their arts and cre 
their own "Pottery". 


(Upbeat background music) 








Host (1) 


Medium Shot.Palaisdaan. 





Sta. Cruz is evidently known as an area along the 
coast, also with its rich forestry and farm lands. 
Karaniwang pantustos ng mga tao sa kanilang 
pangaraw-araw ay ang pangingisda at pagsasaka. 
Ngayon, tingnan naman natin kung paano naging 
bahagi ng komunidad ang "Pottery", partikular na 
ang barangay Kasily. Let us now visit how an art 
and crafts could support livelihood in each possible 
way, and of course, how "Pottery" became part of 
itheir lives and community of Sta. Cruz. Parine na 
kayo sa Sta. Cruz! 


(Upbeat background music) 
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wonderful story behind N a 
crafts.. 





Two Shot. Static. Solo Interbyu... 


shot. Eye Level. 
(Soft/cinematic background music) 














Book Nook Marinduque 
Mimaropa Creative Hub 


т 2 International Year 
4 p of Creative Economy for 
Sustainable Development 





4 





IBOOK МОК“ 


By The National Book Development Board 


epublic of the Philippines 








y, Management 
System 
ISO 9001:2008 






| www.tuy.com 
ID 9108634250 





Medium Shot. Low angle. 
Habang kumukuha ng lupa 


POV Shot. 


Track movement. 


Pabalik sa bahay 


Maring раға 2 
paghuhulma. 


Matapos maka-ipon ng sako-sakong lupa 
namang hahakutin papunta sa bahay ni Nanay 
Maring. 


(Bird's Chirping) 








Group Shot. Handheld movement. 


Extreme Close-Up. 


Interbyu... 


(Soft/cinematic background music) 
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es 


Handheld move: Host habang 


: “ang mga kagamitan sa paghuhulma. 








paghuhulma ng palayok na nagsilbing 
pagkakakitaan para sa kanilang pang-arawaraw na 
pamumuhay. 





Aktuwal na proseso ng paghuhulma 


Group Shot. Track movement. Ipinapakita ang 
paggawa ng palayok. 


Mukha lang s'yang madali pero mahirap po pala 
talaga ang gumawa ng palayok. Maraming factor na 
nakakaapekto maging klima o panahon. Tulad na 
lang kapag umuulan, mahirap magpatuyo ng mga 
hinulma at maaari rin itong maging sanhi ng 
pagkabago ng hugis nito. 

Dahil nga mano-mano, matagal-tagal din ang 
proseso kaya kailangan mong mag-ipon ng ilang 
balde ng tiyaga kung gusto mong makapag-hulma 
ng maraming piraso ng palayok. 








Two Shot. Close-Up. 


Interbyu... 


(Soft/cinematic background music) 
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` Solo Shot. St Kung inyo p 3 
ng nagsu-supply 5 i 
м palengke ng bayan ni 
` аА dahil umaabot rin sa bahag 

Medium and Close-up Shots. mga likha. Kilala ang bad ' vae | S ы 
nitong bibingka at kung inyo pongin an,si А 


Tindahan ng bibingka 
2 Б Nanay Maring ang lumikha ng ilamsa 


Boac Market bibingka na talaga namang hanggang nga 
patok na patok pa rin sa mga suki at turista. ` 





Host (1) Sabi ng Lola ko, masarap daw ang mga pagkain na 


А niluto sa palayok. 
Medium Shot. Handheld Movement. 


Bagaman meron na tayong mga makabagong 
kagamitan sa pagluluto tulad ng kaserola at kaldero, 
may pangilan-ngilan pa rin naman na gumagamit 
nito lalo na sa 


Habang ipinapakita ang mga makabagong 
kagamitan sa kusina at pagluluto gamut ang 
palayok. 
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Cloae-Up,Sho 


"a. 


Dolly Movement. 


:Habang inaamoy ang niluluto. 








Medium Shot.Bahay. 





Handheld Movement. 


Isa si Nanay Maring sa libo-libong imahe sa likod ng 
paghuhulma. 


Nagsimula sa putik na matiyagang hinuhulma ng 
kanyang mapagpalang mga palad. 


Sa ilang dekada na rin ng paggawa ng palayok, 
masasabi nating sobrang laki ng bahaging 
ginagampanan nito sa lipunan na ating 
ginagalawan. Isang kultura na hinubog ng panahon 
at patuloy na binubuhay ng mga palad ni Nanay 
Maring. 
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paghuhulma. 


Low Angle. naging sandalan nila simula pa noong. 
% ME, 
Ito ay isang yaman na patuloy na isinasapuso ng. р 
mga tao sa likod ng bawat palayok. nd 
Group Shot.Handheld Movement. Isang kultura na walang-sawang pagyayamanin. 


Nanay Maring habang ginagawa ng palayok. 
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Final Cut 


https://drive.google.com/file/d/1pGc6ddl2f qSRd8q1K51W77XGySAjztA/view 











https://chelsealizrey.wixsite.com/website/post/pagsasagawa-ng-aming-video-ethnography 
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